
Posti
Places

Art. Emplac. Dim. mm
134 2 156x202x13,5SUPPORTO PER UNIRE I PORTAPROVETTE

BASE PLATE FOR TEST TUBE RACKS
SUPPORT POUR PORTE-TUBES À ESSAIS

Posti
Places

Art. Emplac. Ø mm Dim. mm
130 10 16 55x220x62,6
131 9 18 55x220x65
135 8 20 54x220x65,5 

PORTAPROVETTE COMPONIBILI
TEST TUBE RACKS
PORTE-TUBES À ESSAIS

Descrizione Posti
Description Places

Art. Description Emplac. Dim. mm h mm
296 Rack 20 90x210 49
295 Linking Clips

SUPPORTO PER MICROPROVETTE
MICRO TEST TUBE RACK - PREPARATION
PORTOIRS POUR MICRO TUBES (PRÉPARATION)

Art. Ø Ø provette mm / Ø Test tubes Ø / Tubes mm
650 10,5 12
651 14 16
652 14,5 16 con.
654 16 18
655 22 24
656 28 30
657 33 35
658 38 40
659 15,5 17

TAPPI PER PROVETTE
TEST TUBE CAPS
BOUCHONS POUR TUBES À ESSAIS

plastilabPROVETTE E ACCESSORI - TEST TUBES AND ACCESSORIES - TUBES ET ACCESSOIRES

TAPPI PER PROVETTE
Materiale: Polietilene
Si adattano perfettamente alle provette in
plastica e in vetro.

TEST TUBE CAPS
Material: Polyethylene
Caps to fit plastic or glass test tubes

BOUCHONS POUR TUBES À
ESSAIS
Matière: Polyéthylène
S’adaptent parfaitement aux tubes à essais
en plastique comme à ceux en verre.

SUPPORTO PER MICROPROVETTE
Materiale: Polipropilene
Design originale, contiene 20 microprovette
disposte su due piani con cavità numerate
(1-10; 11-20), utilizzando il dispositivo 295
si possono collegare più portaprovette. Otti-
mo nella preparazione dei campioni. Autocla-
vabile.

MICRO TEST TUBE RACK -
PREPARATION
Material: Polypropylene
Unique, dual level design for holding 20 tu-
bes in pre-numbered cavities (1-10; 11-20).
Racks have locations on base to enable 
attachment in rows, or back to back to ea-
ch other, using optional linking clips. Ex-
cellent for preparation work. Autoclavable.

PORTOIRS POUR MICRO TUBES
(PRÉPARATION)
Matière: Polypropylène
Unique, design à deux niveaux pour loger 20
tubes dans cavités pré-numeratées (1-10;
11-20). Les portoirs ont des emplacements
à la base pour l’assemblage en longueur du
l’un devant l’autre avec les puices option-
nelles. Excellent pour la préparation des travaux.  

PORTAPROVETTE COMPONIBILI
Materiale: Polipropilene
Permettono l’osservazione laterale  delle  pro-
vette. Possono essere immersi in bagno ter-
mostatato, resistono a temperature fino a
+120°C. Ideale per le titolazioni.

TEST TUBE RACKS
Material: Polypropylene
Specifically designed for titration work. The
test tubes are held in position by the upstand
support. All the contents of the test tubes
are visible all the time. Can with stand tem-
peratures up to 120°C. Can be used in wa-
ter baths.

PORTE-TUBES À ESSAIS
Matière: Polypropylène
Permettent l’observation latérale des tubes
à essais pour contrôler la couleur du liquide
ou un éventuel précipité. Peuvent être
plongés en bain thermostaté. Résistance aux
températures jusqu’à 120°C. Idéales pour
les titrages.

SUPPORTO PER UNIRE 
I PORTAPROVETTE
Materiale: Polipropilene
Permette di unire con estrema semplicità
2 portaprovette serie Art 130-135. È quindi
molto utile per analisi colorimetriche o per
conservare preparati standard.

BASE PLATE FOR TEST 
TUBE RACKS
Material: Polypropylene
Base plate that can hold two of Art 130 to
135 series test tube racks in the slots pro-
vided. Useful for colorimetric analysis and to
stock standard samples.

SUPPORT POUR PORTE-TUBES
À ESSAIS
Matière: Polypropylène
Pour l’insertion, extrêmement simple, de 2
porte-tubes à essais (ref. 130 à 135). Très
indiqué pour analyses colorimétriques et pour
la classification des préparations standard.
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Connect With Us

https://www.somatco.com
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